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Dékujeme za divéru

Dékujeme Vam, Ze jste se rozhodli pro sedacku AXEL 2 Front.

Vétime, Ze Vam bude dobfe a dlouho slouzit a pfejeme Vam hodné krasnych leti.

Pfed prvnim letem doporuc¢ujeme, abyste si prostudovali tento manual.

Najdete v ném fadu dileZitych informaci.

Team Sky Paragliders
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Sky Paragliders, vyrobce padikovych kluzaki a p¥isluSenstvi pro paragliding

Sky Paragliders je ¢eskou firmou s dlouholetou zkusenosti s vyrobou a vyvojem padédkovych
kluzékd, zachrannych systémii, postrojti a dalsiho piislusenstvi.

Vgechny vyrobky Sky Paragliders jsou vyrobeny v Ceské republice za pouZiti modernich
technologii a s diirazem na vysokou kvalitou, kterd je podpofena napiiklad osvédéenim
ISO 9001:2000 a udélenim certifikdtu autorizovaného vyrobce potteb pro paragliding

‘i"f:‘ némecké zkuSebny DHV (DHV Certified Manufacturing Plant).

Ale Vase dtivéra v nase vyrobky je pro nds tim nejlep$im osvédcenim a také vyzvou a
zavazkem pro dalsi praci.
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AXEL 2 Front — sedacka pro kazdého

AXEL 2 Front je postroj uréen doslova pro kazdého pilota. Jedna se o jednoduchy postroj
s vysokou mirou pohodli a jednoduchym sefizovanim.

BJ
aJ
A - nastaveni sklonu zadove casti D - nastaveni roztede zaveés(
B - nastaveni délky ramennich popruht E - zamky prsni "T" spony
C - hlavni zavésné oko F - nastaveni délky noZnich popruhd a zamek nozni spony
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Hlavni vyhody:

¢ Nizka hmotnost — 4,1 kg ve velikosti M (kompletni postroj - v€etné chranice, karabin, speed
systému, volnych koncll zalozniho padaku (déle jen ZP))

e 14 cm (velikost S a M) nebo 15 cm (velikost L a XL) tvarovany pénovy chranic se specialni
pénou a polopropustnou obsivkou

e ABS systém

¢ Pohodli s dobrou oporou zad

e Zélozni padak v pfednim kontejneru s vyztuzenou rukojeti pro bezproblémové uvolnéni
kontejneru

e SKY SAFETY STRAP SYSTEM - systém popruhové ¢asti s mnohondsobnym jisténim
pfi pfipadném defektu

* Integrovany ,,Handy kit s pomocnymi $iilirami pro snadné zabaleni zaloZniho padaku do
kontejneru sedacky, pojistnymi gumickami a nahradnim segmentem s poutky na zavirani chlopni

e Bezproblémové nastaveni sedacky pro pohodlnou chiizi a rozbéh diky jednoduse FfeSenym
sefizovacim prvkim

e Dostatecné velky prostor pro uloZeni vSech véci, a to bud’ v hlavni kapse v zadové Casti
nebo v bocnich kapséach
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Test:

Postroj AXEL 2 Front byl testovan podle metodiky EN 1651 LAA CR
dle smérnice PL5 do maximélni véhy pilota 100 kg.

Sedacka mé vystaven typovy pritkaz LAA CR ¢&islo PL5 - 01/2008.

Velikosti a pfisluSenstvi

Sedacka AXEL 2 Front se vyrabi ve ¢tyfech velikostech.

r/_ \elikost S M
Orienta¢ni vyska pilota (cm) 155-171 165-182 175-193 186-203
A Sifka sedaci desky (cm) 32,5 34,9 i 39,5
B Hloubka sedaci desky (cm) 34,5 36,8 39 41,5
Vyska zaveést (cm) 42 45 48 51
Rozsah rozteGe zavést (cm) 37-43 40-46 43-49 46-52
\._ Hmotnost sedacky™* (kg) 4,0 41 4,3 4,6

J

*kompletni postroj - véetné chranice, karabin, speed systému, volnych konct ZP
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Pfed prvnim startem
Pfed vlastnim nastavenim sedacky, prosim, zkontrolujte, zda jste obdrZeli sedacku kompletni.
Soucéasti sedacky je:
* Vlastni postroj
* 14 cm (pro velikost S a M) nebo 15 cm (pro velikost L a XL) chrani¢ pétefe
* Speed systém se dvéma hacky

e Hlavni zavésné karabiny

Sedacku je mozno pouZzit se zdloznimi padaky (neni soucasti dodavky):
¢ SKY LITE (v8echny velikosti)
e SKY SYSTEM (vSechny velikosti)
e SKY SPARE (vSechny velikosti)

¢ SKY DRIVE (ndvod na pfipojeni k sedacce se lisi od standardnich kulatych zaloznich
padéki a najdete jej niZe)

Je velice pravdépodobné, Ze do sedacky snadno zabudujete jakykoliv jiny standardni zalozZni
padék. Peclivé ale sledujte instrukce pro uloZeni zaloZzniho padéku do sedacky. Viz niZze.
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Volitelné piisluSenstvi:

* Vodni vak (moZno pouzit jakykoliv vodni vak typu Camelbak® standardnich rozmérii)

Nastaveni sedacky

Sedacku sefizujte vZdy s vloZenym chrani¢em a instalovanym zéloznim paddkem.

Ramenni popruhy

Pomoci sefizovacich prvki nastavte sedacku na svoji vysku. P¥ili§ dotaZené ramenni
popruhy znesnadniuji start a let neni pohodIny. Pokud jsou ale ramenni popruhy pf#ili§ volné,
nebudete mit v zddech dostatecnou oporu a miiZete se vyklanét dozadu.

Nozni popruhy

Popruhy nohou nastavte tak, abyste se mohli do sedacky pohodlné usadit hned po startu bez
pouziti rukou. Pfili§ dotaZené noZni popruhy jsou ale opét nepohodIné a vyhody na startu
jsou ihned pfevazeny nepohodlim za letu.

[~ =)
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Sefizeni hlavni roztece prsniho popruhu

Sefizujte sedacku na hodnoty doporucené vyrobcem kiidla a dle doporuceni zkusebny
(viz. manuély k paddakovym kluzakam).
Vys$si hodnota nastaveni roztece (povoleny hrudni popruh) vede k citlivéjsimu pfenosu reakci

vrchliku, dotaZenéjsi hrudni popruh reakce tlumi a nepfenasi vsechny turbulence pilotovi do
sedacky.

2

Sefizeni tithlu zddové &asti

Toto sefizeni je jednim ze stéZejnich prvka, kterym urcite charakteristiku sedacky; pomoci
tohoto sefizovaciho prvku mtiZete v sedacce vice leZet nebo v ni zaujmout vzpfimenéjsi posed.

UloZeni zdloZniho padaku v sedacce

Pfi montazi zélozniho paddku do sedacky postupujte pfesné podle niZe popsanych a
dokumentovanych krokt. Zalozni paddk miize zamontovat do sedacky vzdy jenom osoba
autorizovand a povéfena vyrobcem nebo samotny vyrobce.

[~ ) 10
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1) Pripojte kliku sedacky na stiedové poutko kontejneru zalozniho
padéku (protdhnéte ji poutkem a smyckou provlecte).

2) Smycku dotdhnéte.

3) Volny konec zdloZzniho paddku protahnéte okem na volném
konci sedacky (soucast sedacky) a oko volného konce zalozniho
padaku pak roztahnéte, abyste jim mohli protdhnout zalozni paddk
a vytvorit smycku.

m 11
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4) Zalozni paddk protdhnéte okem volného konce zaloZniho
padéaku provle¢eného okem volného konce sedacky.

5) Uzel dotahnéte.

6) Zajistéte uzel manzetou.

12
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7) Vlozte zdloZzni padak do pripraveného kontejneru dle
uvedeného obrazku.

8) Poutkem na kontejneru provlecte balici $iitiru (najdete ji v
prilozeném "Handy kitu") a zaviete dvé protilehlé chlopné na delsi

strané kontejneru.

9) Zavftete i bo¢ni chlopné kontejneru.

13
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10) Uzavrete kontejnerem zajistovacim trnem a vytahnéte balici
siidru z poutka kontejneru.

11) Trn na uvolnovaci zajistéte gumickou.

12) Zabaleny kontejner by mél vypadat podobné jako vidite na obrazku.

14
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13) Pfipevnéte horni stranu kontejneru s vlozenym zaloznim
padédkem do hlavni karabiny podle uvedené fotografie.

14) Prohlédnéte si peclivé zptisob, jakym je popruh provlecen
karabinkou. PovSimnéte si prosim i zptisobu, jak je zavlec¢en mensi
pojistny popruh, ktery udrZzi kontejner ve své poloze i pfi
ndhodném otevieni karabiny.

15) Kontejner zajistéte spodnim popruhem k hlavnimu popruhu
sedacky.

15
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16) Jakmile je kontejner pfipevnén, zkontrolujte, prosim, peclivé
vedeni volného konce zdloZniho paddku. Vedeni musi byt volné a
nesmi byt blokovédna Zadnou pfekazkou. Volny konce je veden po
vnéjsim obvodu sedacky.

17) Kontejner je moZno na jedné strané odepnout a usnadnit si
nastupovani do sedacky.

Funkénost zabaleni zaloZzniho paddku doporucujeme vzdy vyzkouSet.

Zkusebni odhoz doporucujeme provadét tak, Ze se usadite a zapnete do sedacky a cely
zélozni padak pomoci kliky vytdhnete z kontejneru.

CERTIFICATE NO. 32801
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Instalace fiditelného zdlozZniho paddku SKY DRIVE

Seda¢ku AXEL 2 Front je moZno pouZzivat i s fiditelnym zaloZnim paddkem (typu rogalo)
SKY DRIVE. Vzhledem k tomu, Ze se jedna o fiditelny paddk, ktery pracuje s dopfednou
rychlosti a smérem letu, je nutno zabudovat systém pfesné dle niZe uvedeného postupu.

1) Nejprve odstrarite volné konce jiz zabudované v sedacce. Jedna
se o propojovaci volny konec mezi kontejnerem a nosnym
popruhovym systémem sedacky v ¢asti ramen.

2) Popruhy odstiihnéte nebo odfiznéte a ddvejte, prosim, pozor,

abyste neposkodili oka v ramenni ¢asti sedacky.

17
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CERTIFICATE NO. 32801

3) Nyni jsou oka pfipravena pro montaz volného konce (vidlice)
dodavaného spolu se zdloZnim padakem.

4) Do levého oka ramenniho popruhu pfipevnéte pomoci
lichobéZznikové karabiny popruh zdloZniho systému SKY DRIVE
oznaceny symbolem L (left).

Na druhé (pravé) oko pripojte popruh volného konce zaloZzniho
padaku SKY DRIVE s oznacenim R (right).

Karabiny fadné dotahnéte.

5) Volné konce peclivé poskladejte do tubusu na boku sedacky a
bo¢ni chlopen zajistéte suchym zipem.

18



6) Jesté jednou zkontrolujte, zda jsou karabiny dotaZené a zajistéte
suchym zipem horni ramenni kryt volnych koncti zdloZniho
padaku.

Cely zélozni padak potom vloZite do kontejneru a kontejner zajistite
dle vyse uvedného postupu pro standnardni kulaté zdchranné
systémy.

19
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Pfipojeni speedu — sefizeni délky

Soucésti sedacky je i speed systém.

Pro bezpe¢né a pohodlné 1étani je nutno nastavit jeho spradvnou délku.

Sedacka AXEL 2 Front se dodava jiz se zabudovanym a
zkontrolovanym speed systémem. Pokud ale budete nékdy speed
systém vymeénovat, nezapomerite zkontrolovat, zda je veden pres
vSechny kladky a zde je jeho chod volny.

Délka speed systému se nastavuje ve spodni ¢asti tam, kde je
vedeni speed systému uchyceno do vlastni hrazdicky.

CERTIFICATE NO. 32801



VloZeni chrdnice patefe
AXEL 2 Front se z vyroby dostava k prodejctim vZdy s vloZenym chrani¢em. Pokud ale

budete nékdy vklddat chrani¢ do sedacky sami, postupujte podle niZe uvedeného postupu.

1) AXEL 2 Front je vybaven oddélenym prostorem - vnitini
kapsou pro vloZeni a uchyceni chrénice pétete.

2) Kapsu rozepnéte a vlozte do ni chranic.

21
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3) VloZte chréni¢ aZ na konec prostoru a ujistéte se, Ze je dobte
zasunut az pod sedaci desku.

7 Xz

Chranic je zajistén suchymi zipy na bocich ve stiedni ¢ésti sedacky

a pod sedaci deskou.

4) Vnitfni oddéleny prostor pro uloZeni véci (kapsu) zajistéte
plastovou karabinou pod sedaci deskou.

CERTIFICATE NO. 32801

 — 5) Kapsu zapnéte a zkontrolujte, zda neni vloZen chrédni¢ opac¢né
‘ nebo zda nedeformuje sedacku.
@
\
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Umisténi vyrobniho stitku

Kazda sedacka AXEL 2 Front je opatfena vyrobnim stitkem s datem
vyroby a vyrobnim ¢islem.

Handy kit

l§) Sedacky AXEL 2 Front obsahuji i tzv. Service pack — servisni kapsu,
v ve které najdete: ndhradni segment s poutky pro uzavfeni kontejneru
/i jehlou, balici $itirky a ndhradni pojistné gumicky k fixaci trni.

23
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Instalace vodniho vaku (typu Camelbak®)

Vodni vak vloZte do spodni velké kapsy zadového prostoru.

Hadic¢ku vodniho vaku vyvedte otvorem u pravého ramene v horni
¢asti sedacky.

24



Start na navijaku

Sedacka AXEL 2 Front je vhodna pro bezproblémové 1étani na navijaku. Uvoliiovac vle¢ného
lana se vZdy zapojuje do hlavnich karabin sedacky.

Pouziti pro 1étdni na dvoumistném padikovém kluzaku
Sedacku AXEL 2 Front nedoporucujeme pro piloty tandemovych kluzaku

Sedacku AXEL 2 Front je moZno pouZit pro pasazéra pii tandemovém letu. Jednd se o lehkou
a jednoduchou, pohodlnou sedacku, ktera je pro tyto ticely velmi vhodna. Nezapomerite
jenom, prosim, odepnout piedni kontejner.

Za letu

Pokud je nutné jesté na sedacce upravit nastaveni za letu, jakékoliv zdsahy provadeéjte vidy
ve volném prostoru a s dostate¢nou vyskou a za klidnych povétrnostnich podminek.

25
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Poznamky k adrzbé

Zivotnost sedacky je vyznamné ovlivéna péci, jakou ji vénujete.

Vyhnéte se nadmérnému opotiebeni pfi startu nebo pfistani a vyhnéte se pristavani
na sedacku, pfi manipulaci na startu ji zbytecné netahejte po zemi.

Pti baleni sedacky do batohu se vyhnéte postuptim, které nadmérné deformuji celou
konstrukci. Rovnéz davejte pozor, aby se sedacka neposkodila o zip batohu.

Neskladujte sedacku vlhkou. Pokud se dostane sedacka do kontaktu se slanou vodou,
okamZité ji oplachnéte sladkou vodou. NepouZivejte Zddné chemické ¢istici prostiedky.
VZdy ji suste na dobfe vétraném misteé.

Pravidelné kontrolujte sedacku a samoziejmé i zabaleny zéaloZzni padak.

26
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Kontroly

Pfed doddnim

Sedacka prosla celou fadou kontrol jiz pfi samotné vyrobé a vyrobce ji fadné zkontroloval.

arr,;fr{f'“

Pravidlené kontroly a opravy

Z bezpec¢nostnich diivodt doporucujeme peclivé sledovat stav sedacky a nejméné
jednou za dva roky ji nechat zkontrolovat u vyrobce nebo u povéfené osoby. Kdykoliv
dojde k sebemensi zméné letovych vlastnosti nebo nastane skutec¢nost, ktera mtize pevnost
sedacky ovlivnit, je nutnd okamzita kontrola u vyrobce.

27
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Zaruka

Na AXEL 2 Front je poskytovédna standardni zaruka na jakoukoliv vyrobni vadu
po dobu 2 let od data prodeje koncovému pilotovi.

Ziruka se ovSem nevztahuje na:

Poskozeni, které vzniklo v dasledku nespravného zachdzeni, nedodrZeni pravidel pro béZnou
udrzbu, pouzivani v nevhodnych podminkach nebo v diisledku pfetéZovani.

Zéruka se rovnéz nevztahuje na opotfebeni a na poskozeni v dtisledku nespravné techniky pilotaZe.

Sky Paragliders a.s.

Okruzni 39

739 11 Frydlant nad Ostravici
Ceska republika

Tel. + 420 558 67 60 88
www.skyparagliders.cz
info@sky-cz.com

28
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Zaznamy o kontrolach a opravich (strana 1/4)

Zakaznik / Prodejce:

Podpis zédstupce vyrobce (vyrobce):

O Vizudlni kontrola $vii, stavu tkaniny a zdmk.

Q Kontrola funkénosti vsech ¢asti sedacky a sefizovacich prvki.

O Kontrola kontejneru zaloZzniho padaku a uloZeni zdlozniho paddku v kontejneru.
Celkovy stav:

Datum, poznamky, podpis a razitko:

29
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Zaznamy o kontroldch a opravach (strana 2/4)

Zakaznik / Prodejce:

Podpis zastupce vyrobce (vyrobce):

O Vizudlni kontrola v, stavu tkaniny a zdmki.

O Kontrola funkénosti vsech ¢asti sedacky a sefizovacich prvki.

O Kontrola kontejneru zaloZzniho padaku a uloZeni zdloZzniho paddku v kontejneru.
Celkovy stav:

Datum, pozndmky, podpis a razitko:

30
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Zaznamy o kontrolach a opravich (strana 3/4)
Zakaznik / Prodejce:

Podpis zastupce vyrobce (vyrobce):

O Vizualni kontrola v, stavu tkaniny a zdmki.

O Kontrola funkénosti vSech ¢asti sedacky a sefizovacich prvki.

O Kontrola kontejneru zaloZniho padaku a uloZeni zaloZniho padaku v kontejneru.
Celkovy stav:

Datum, pozndmky, podpis a razitko:

31
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Zaznamy o kontrolach a opravich (strana 4/4)
Zakaznik / Prodejce:

Podpis zastupce vyrobce (vyrobce):

O Vizualni kontrola $vii, stavu tkaniny a zdmki.

O Kontrola funkénosti vSech ¢asti sedacky a sefizovacich prvki.

O Kontrola kontejneru zalozniho padaku a uloZeni zaloZzniho padaku v kontejneru.
Celkovy stav:

Datum, pozndmky, podpis a razitko:

32
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Thank you for flying SKY PARAGLIDERS products

Thank you for buying the AXEL 2 Front harness.
We hope it will work fine for you and we wish a lot of awesome flights.

Before the first flight it is strongly recommended to have a close look at the manual.

It might help to familiarize with the product faster.

Team Sky Paragliders

@ LS50,
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Sky Paragliders, manufacturer of gliders and paragliding equipment

Sky Paragliders is a Czech company with a long tradition in the production and development
of wide range of paragliding products; wings, harnesses and rescue systems included.

All the products are manufactured in the Czech Republic using the latest technologies available.

The whole production is quality oriented and the production quality is well reflected in the
fact the company holds ISO 9001:2000 and DHV Certified Manufacturer Plant certificates.

But in fact, it is mainly the trust in our products that provides us with the best and most
valuable certificate; and not only that — your trust is the challenge for our future work.

CERTIFICATE NO. 32801



AXEL 2 Front — a harness any pilot will like

AXEL 2 Front is literally speaking a harness that might please any pilot. The harness is simple
and still very comfortable and the adjustment system is just a real state of art system.

<)
A
7/
A - adjustment of the back section D - chest strap adjustment
B - shoulder strap adjustment E - T-buckle at the chest strap
C - main suspension point F - adjustment of the leg straps and leg buckle

@ e
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Main advantages:

¢ Low weight — 4,1 kg in M size (complete harness - with back protector, main carbines,
speed system)

* special 14 cm (for sizes S a M) or 15 cm (for sizes L a XL) back protection coated in a special
permeable material

e ABS system

* Comfort and several adjustment points
* Rescue in the front container

e SKY SAFETY STRAP SYSTEM

¢ Integrated Handy kit — includes "packing" line for easy to install reserve into the container,
spare loops segment and safety rubber bands to secure the needles

* Alot of space to accommodate all you need in the back pocket or in the side pockets

CERTIFICATE NO. 32801




Certification:

The harness AXEL 2 Front is certified according to EN 1651 procedures
by Light Aircraft Association of the Czech Republic according
to the directive PL 5 up to the maximal weight of the pilot 100 kg.

The harness was issued with the certificate PL5 - 01/2008.
Sizes and accessories

AXEL 2 Front harness is being manufactured in 4 sizes.

f/r Size S M L XL —\1

Height of the pilot (cm) 155-171 165-182 175-193 186-203
/A Board Width (cm) 32,5 34,9 37 39,5
B Board Depth (cm) 34,5 36,8 39 41,5
Suspension Points Height (cm) 42 45 48 51
Chest Strap Range (cm) 37-43 40-46 43-49 46-52
k\._ Harness Weight* (kg) 4,0 4,1 4,3 4,6 _‘)

*Total harness weight (includes harness, protector, karabines, speed system, rescue risers)
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Before your first take off

Before you start adjusting the harness, it is highly recommended to check the
components of the harness. Harness consists of:

e Harness
* 14 cm (for sizes S a M) or 15 cm (for sizes L a XL) foam back protection
* Speed system and two hooks

* Main suspension karabiners

The harness is easy to accommodate with the following rescues:
(they are not part of the standard harness package)

e SKY LITE (all sizes)

e SKY SYSTEM (all sizes)

e SKY SPARE (all sizes)

e SKY DRIVE (check the instructions on how to accommodate the rescue into the container)

Probably, it will be very easy to accommodate any other standard rescue into the rescue pocket
of AXEL 2 Front. Please, carefully follow the instructions how to assembly the rescue in the
harness. See bellow.
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Optional Accessories:

e Water reservoir (Camelbak®) - easy to use any water reservoir of standard size

Adjustment

It is highly recommended to make the adjustments only if the back protection is installed
inside the harness already and you have equipped the harness with the rescue.

Shoulder straps

Adjust the straps to fit your height. If you fly with the shoulder straps too tight, you might
encounter some difficulties with the take off.

Leg straps

Adjust the leg straps so that it is easy and comfortable for you to sit into the harness right after
the take off without using your hands to help. If you make the leg straps too tight it might be
pretty uncomfortable in flight and the easy take off will not be paid off by the lack of comfort
later.

[~ =)
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Chest strap adjustment

It is highly recommended to adjust the chest strap as recommended by the manufacturer of
the wing or as stated by the certification authority. See the manuals for your particular wing.

Adjustment of the back section

This adjustment is one of the most crucial adjustments; the angle will define the basic
characteristics of the harness - e.g. if you are about to lie or more or less sit.

Rescue assembly

When installing the rescue, please follow the steps defined bellow. It is highly recommended
to have the rescue installed only by authorised personnel or by the manufacturer.

@ LS50,
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1) Link the handle of the harness with the central loop of the inner
rescue container (thread the handle through the loop). You always
insert the rescue with the final loops in the above part of the

container.

2) Tighten the knot.

3) Put the rescue bridle through the loop of the harness bridle
(delivered with the harness).

10
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4) Put the whole rescue through the loop of the rescue bridle
through the loop at the end of the harness bridle.

5) Tighten the knot.

6) Cover the knot with the sleeve.

11
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7) Put the reserve into the container as described in the picture.

8) Put the packing line (in the Handy kit) through the container loop
and close the opposite flaps on the longer side of the container.

9) Close the side flaps of the container.

12
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10) Close the container by the needle.

11) As soon as all the flaps are closed, take the strings out the loops.
Be careful not to damage the loops.

12) When the container is fully packed, you should reach a shape
as seen in the picture.

13
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13) Fix the upper part of the container into the main carbine exactly
as you see in the picture.

14) Check the details of putting the straps through the small buckle.
Please note the way the small “safety” strap is put through

the buckle. The safety strap prevents the container on its position
even of the buckle is accidently opened.

15) Fix the container at the bottom part as seen in the picture.

14



16) When the container is fully fixed, please check the reserve riser.
It should be free and should not be blocked by speed system or any
other obstacles. The riser is the most outer part of the harness.

17) You can detach the container on one side and get easily into
the harness.

At this stage it is highly recommended to make a test pull of the system to ensure that
the rescue comes out of the pocket freely & correctly (if in doubt, seek advice from your
packing professional or Sky dealer).

15
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Attachment of the SKY DRIVE rescue

The harness AXEL 2 Front can easily be used with the steerable rescue (rogalo like)

SKY DRIVE. As the SKY DRIVE rescue is possible to control in flight and the flight directions
and speed are important for the right function of the rescue, it is vital to follow the steps
described below.

1) First of all cut off the risers installed in the harness. These are the
linking risers in between the container and strap system of the harness.

2) Cut off the risers - please - be careful not to damage the loops in
the shoulder part of the harness strap system.

16
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3) The loops are ready now for the instalment of the new risers
supplied with the SKY DRIVE rescue.

4) Left loop to be linked with left (L mark) of the riser of the SKY
DRIVE system. Use the trapezium buckles provided. Second loop
to be linked with the second riser (R mark) of the SKY DRIVE
system. Tighten the buckles properly.

5) Place the risers into the tube on the side of the harness and fix the
tube flap by the Velcro.

17



6) Once again, check that both the buckles are properly tightened
and fix the shoulder cover by Velcro again.

Place the whole rescue into the container and go on according to
the instructions listed for the regular round shaped canopies.

18
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Speed system — length adjustment

Delivery consists of speed system.

For safety reasons it is necessary to adjust it for the right length.

AXEL 2 Front harness is delivered with ready to use speed system.
In case you would like to replace the system, check carefully that
the strings are linked though all the pulleys of the harness.

The speed system length is to be adjusted at the part where the
strings are fixed to the bar itself.

19
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Back protection instalment

The AXEL 2 Front harness is always delivered with the back protection already installed. If it
is not installed, please follow the following instructions.

1) Unzip the main pocket and locate the inner pocket in the back
section.

2) Unzip the pocket and insert the protector.

20
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3) Place the protector carefully below the seat board and make sure

it is well fixed.

4) The protector has to be inserted under the straps in the special
pocket of the harness.

5) Zip the pocket and check that the harness is not deformed by the

protection.

CERTIFICATE NO. 32801
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Production number

Each AXEL 2 Front harness is equipped with the table with vital
production information: date, production number and etc.

Handy kit

l§) All the AXEL 2 Front harnesses are provided with a Handy kit.
v It contains spare loop part for the flap system of the container,
/i packing line and spare elastic bands to fix the needles.

22
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Instalment of the water reservoir (Camelbak®)

Place the reservoir into the big pocket in the main harness compartment.

The hose is to be installed through the right shoulder at the upper
part of the harness.
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Winch take off

AXEL 2 Front could be used for trouble free winching. Winch releaser has to be attached to
the main karabiners.

Flying with tandem
AXEL 2 Front is not recommended for tandem pilot use.

AXEL 2 Front is easy to use for a passenger on a tandem flight. The harness is very light
and comfortable and easy to use. Just detach the front container, please.

In flight

If any adjustments are still needed during the flight, all adjustments must be made in clear air

space and only when flying in the smooth air.

CERTIFICATE NO. 32801
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Notes on maintenance

The lifespan of the harness is mainly influenced by regular care.
Do not trail the harness on the ground.

When packing the harness into a rucksack, avoid the procedures that might damage the basic
shape of the harness. Be careful not to damage the harness against the zipper.

Do not store the harness if wet. If the harness is wet with sea water, wash it with fresh water
immediately. Do not use any detergents. Dry the harness in an open well air conditioned space.

Check the harness and also the rescue on a regular basis.

25
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Check Ups

Before the delivery

The harness was thoroughly checked up at the manufacturing process.

y ,ur{ff”“

Regular Checkups and Repairs

Due to safety reasons it is necessary to keep an eye on the harness and at least once in every
two years to have it checked by the manufacturer or authorised personnel or company. If the
behaviour of the harness is different in flight, or if you have had an accident that might have
resulted in decreasing the structural strength of the system, immediate check is necessary.

26
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Guarantee

AXEL 2 Front is guaranteed for 2 years against any production fault since the date of purchase.

The guarantee does not cover:

Damage that was caused by misuse, by neglecting the regular maintenance, or if the harness
is overloaded or misused.

The guarantee also does not cover any damage caused by the inapropriate landings.

If you are ever unsure about the information contained in the manual, contact your SKY dealer.

Sky Paragliders a.s.

Okruzni 39

739 11 Frydlant nad Ostravici
Czech Republic

Tel. + 420 558 67 60 88
www.skyparagliders.cz
info@sky-cz.com
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Maintenance and Repairs Record (page 1/4)

Seller /Customer:

Signature of an Authorised Personnel:

O Visual inspections of seams and all the buckles.

O Inspection of all parts of the harness.

O Inspection of the rescue pocket and inspection of the rescue in the container.
General state:

Date, notes, signature, stamp:
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Maintenance and Repairs Record (page 2/4)

Seller /Customer:

Signature of an Authorised Personnel:

O Visual inspections of seams and all the buckles.

O Inspection of all parts of the harness.

Q Inspection of the rescue pocket and inspection of the rescue in the container.
General state:

Date, notes, signature, stamp:
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Maintenance and Repairs Record (page 3/4)

Seller /Customer:

Signature of an Authorised Personnel:

O Visual inspections of seams and all the buckles.

O Inspection of all parts of the harness.

O Inspection of the rescue pocket and inspection of the rescue in the container.
General state:

Date, notes, signature, stamp:
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Maintenance and Repairs Record (page 4/4)

Seller /Customer:

Signature of an Authorised Personnel:

O Visual inspections of seams and all the buckles.

O Inspection of all parts of the harness.

O Inspection of the rescue pocket and inspection of the rescue in the container.
General state:

Date, notes, signature, stamp:
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